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Michel Lejeune: Mediterranei orbis gentium linguae et scripturae: Recueil des écrits. 4 vols. Sous la 
direction de Dominique Briquel – Laurent Dubois – Pierre-Yves Lambert – Paolo Poccetti 
– Stéphane Verger. Ricerche sulle lingue di frammentaria attestazione 10, 1–4. Fabrizio Serra 
Editore, Pisa – Roma 2018. ISBN 978-88-6227-508-8. 2976 pp. EUR 595.

Michel Lejeune (1907–2000) était un des grands de la linguistique, surtout historique, du vingtième 
siècle. L’éditeur Francesco Serra a rendu un grand service à la science en publiant une sélection de 
ses travaux en quatre imposants tomes, qui donnent une idée des champs d’investigation du savant, 
de ses recherches et de ses résultats, publiés au fil des années, une sélection certes, mais avec près de 
trois mille pages. 

Michel Lejeune a commencé avec des études de linguistique grecque  : une thèse sur les 
affranchissements delphiques, puis le Manuel de phonétique grecque et le Manuel d’accentuation 
grecque, pour atteindre l’interprétation des documents mycéniens. Pendant sa carrière, Lejeune a 
publié soit des livres indépendants comme ceux mentionnés ci-dessus, mais surtout des articles sur 
des sujets très variables, qui constituent le contenu de ces quatre volumes. Le premier comporte, 
outre une préface et la liste des souscriptions, des notes biographiques, des études sur les alphabets et 
les écritures, des problèmes généraux du langage et des langues et figures de savants, et se termine par 
une importante section nommée ‘Italica’. Le second volume contient des études sur le latin, l’osque 
et l’ombrien  ; à la fin de sa dernière section ont été données les acquisitions importantes sur les 
inscriptions du sanctuaire de Rossano di Vaglio. Le troisième volume est consacré entièrement à la 
langue vénète ; le quatrième à des questions variées comme la grammaire, le lexique, l’anthroponymie, 
au messapien, aux langues de la Sicile ancienne et aux langues non indo-européennes, pour finir avec 
quelques études sur les langues celtiques. En conclusion, il faudra féliciter l’équipe des savants qui 
ont fait un travail patient et méritoire de la sélection des articles dispersés de Lejeune, et surtout 
remercier l’éditeur Fabrizio Serra et Paolo Poccetti d’avoir accueilli ces écrits dans la collection dédiée 
aux lingue di frammentaria attestazione.
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